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اشــــاره
جمعــه  ذکــر  نشــریه 

بــا هــدف انتشــار گزیــده بیانــات 
ائمه جمعــه قزوین در خطبه هــای نماز 

جمعــه، هرهفتــه بــه صــورت الکترونیکــی از 
ــاز  ــتاد نم ــی س ــای اجتماع ــبکه ه ــق ش طری

جمعــه منتشــر مــی گــردد.
ائمــه  بیانــات  متــن  اســت  ذکــر  بــه  لازم 
بــا حــذف و اضافــات و  محتــرم جمعــه، 
شــده  ســعی  و  اســت  همــراه  ویرایــش 
جویــی  بهــره  و  مطالعــه  جهــت  اســت 

هرچــه بهتــر مخاطبیــن گرامــی، اهــم 
گــردد.    ارائــه  محورهــا 
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خطبه اول
جِیمِ یطَانِ الرَّ

ّ
ِ مِنَ الشَ

ّ
أعوذُ بِالَل

حیمِ حْمنِ الرَّ ِ الرَّ
ّ

بِسْمِ الَل
ــی 

َ
مُ عَل

َ
ــا ةُ وَالسَّ

َ
ــا مِیــنَ وَالصَّ

َ
عَال

ْ
ِ رَبِّ ال

حَمْــدُ لِلَّ
ْ
ال

قَاسِــمِ المُصْطَفَــی 
ْ
بِــي  ال

َ
مُرْسَــلِین أ

ْ
دِ الأنْبِیَــاءِ وَال سَــیِّ

اهِرِيــنَ المَعْصومِیــن  بِیــنَ الطَّ یِّ
ــد وَآلِــهِ الطَّ

َ
مُحَمّ

ــنَ الآنَ  جْمَعِیــنَ مِ
َ
ــمْ أ عْدَائِهِ

َ
ــی أ

َ
ــمُ  عَل ائِ

َ
ــنُ الدّ عْ

َّ
وَالل

يــن. ــوْمِ الدِّ ــامِ يَ ــی قِیَ
َ
إِل

صداقت؛ از مظاهر تقوا
 الُله الحَكیمُ في  كِتابِهِ الكَريمِ:

َ
ال

َ
ق

قُونَ.<1 مُتَّ
ْ
ٰئِكَ هُمُ ال

َ
ول

ُ
قَ بِهِۙ  أ دْقِ وَصَدَّ ذِي جَاءَ بِالصِّ

َّ
>وَال

صداقــت و درســتی منشــأ الهــی دارد. خــدای متعــال 
اســام؟ص؟ مكــرم  نبــی  بــر  را  قــرآن  آيــات   وقتــی 
فرمــود:  خــود  كام  آيــات  دربــارۀ  فرمــود،   نــازل 
ــهِ حَدِيثًــا.< 2  در آيــۀ ديگــری فرمــود: صْــدَقُ مِــنَ اللَّ

َ
 >...وَمَــنْ أ

1 . فقط كسانی كه اسام راستین را به صحنه بیاورند و از عمق جان هم باورش داشته باشند، خودمراقب واقعی اند )زمر: ۳۳(.

ــهِ حَدِيثًــا.< جــز خــدا هیــچ معبودی  صْــدَقُ مِــنَ اللَّ
َ
ا رَيْــبَ فِيــهِۗ  وَمَــنْ أ

َ
قِيَامَــةِ ل

ْ
ــىٰ يَــوْمِ ال

َ
ــمْ إِل

ُ
ك يَجْمَعَنَّ

َ
ا هُــوَۚ  ل

َّ
ٰــهَ إِل

َ
ا إِل

َ
ــهُ ل 2 . اشــاره بــه آيــۀ ۸۷ ســورۀ نســاء: >اللَّ
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ا.<1  چه كســی در بیــان حقايــقِ 
ً
ــهِ قِيــل صْــدَقُ مِــنَ اللَّ

َ
 >...وَمَــنْ أ

اســت؟  راســت گوتر  خــدا  از  آســمانی،  و  ملكوتــی  نــو، 
ــن  ــدق دارد؟ اي ــق و ص ــول ح ــدا ق ــد خ ــی همانن چه كس
صداقــت را بــه انبیــا؟عهم؟، مؤمنــان و مــردم ســفارش 

بــه توده هــای مؤمــن می فرمايــد: و  می كنــد 

ادِقِينَ.<2  ونُوا مَعَ الصَّ
ُ
هَ وَك قُوا اللَّ

َ
ذِينَ آمَنُوا اتّ

َّ
هَا ال يُّ

َ
>يَا أ

ای كســانی كــه ايمــان آورده ايــد، بــا صادقــان حركــت 
كنیــد؛ يعنــی بــا انبیــا و اولیــای الهــی؟عهم؟ همــراه شــويد، 
خودتــان در دســته جات هركســی قــرار ندهیــد، آبــرو و 
ايمانتان را به بازی های سیاســی و... نســپاريد و صداقت 
ــظ  ــف حف ــای مختل ــان را در زمینه ه ــردی خودت و جوانم
كنیــد. بــا صادقــان، يعنــی بــا رســول اکــرم؟ص؟و فاطمــۀ 
زهــرا، امیرالمؤمنیــن، حســنین و ائمۀ هدی؟عهم؟ باشــید. 
ايــن شــما را در صداقــت حفــظ می كنــد و نگــه مــی دارد.

جايگاه صداقت در كام اهل بیت؟عهم؟

نیست. او روز قیامت حتماً جمعتان می كند كه جای هیچ شک وشبهه ای در آمدنش نیست. از خدا راست گوتر كیست؟!

ــاۚ  وَمَــنْ 
ً

ــهِ حَقّ بَــدًاۖ  وَعْــدَ اللَّ
َ
نْهَــارُ خَالِدِيــنَ فِيهَــا أ

َ
أ

ْ
ــاتٍ تَجْــرِي مِــنْ تَحْتِهَــا ال هُمْ جَنَّ

ُ
الِحَــاتِ سَــنُدْخِل ــوا الصَّ

ُ
ذِيــنَ آمَنُــوا وَعَمِل

َّ
1 اشــاره بــه آيــۀ 122 ســورۀ نســاء: >وَال

ا.< ترجمــه: مســلمانانی را كــه كارهــای خــوب كرده انــد، در باغ  هــای پردرختــی جــای می دهیــم كــه در آن هــا جوی هــا روان 
ً
ــهِ قِيــل صْــدَقُ مِــنَ اللَّ

َ
أ

اســت و همیشــه آنجــا ماندنی انــد. خــدا وعــده ای داده كــه راســتِ راســت اســت. از خــدا راســت گوتر كیســت؟!

2 . ای مسلمانان، در حضور خدا مراقب رفتارتان باشید و با كسانی باشید كه ظاهر و باطنشان يكی است )توبه: 11۹(.
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امام صادق؟ع؟ فرمودند: 

حَدِیــثِ 
ْ
ل

َ
 بِصِــدْقِ ا

َ
ــا إِلّا ــمْ یَبْعَــثْ نَبِیّ

َ
 ل

َّ
 وَجَــل

َ
ــزّ َ عَ َ

لّل
َ
 ا

َ
»إِنّ

ــرِ.«  1 اجِ
َ

ف
ْ
ل

َ
ــرِّ وَا بَ

ْ
ل

َ
ــی ا

َ
ــةِ إِل مَانَ

َ ْ
ل

َ
دَاءِ ا

َ
وَأ

خــدا همــۀ پیامبــران را بــه صداقــت و راســتی مبعــوث 
فرمــود. هرچــه گفتنــد راســت گفتنــد. هیــچ كامــی غیــر 
از درســتی و راســتی از زبــان آن هــا صــادر نشــد. تمــام 

زندگی شــان صداقــت و درســتی و راســتی بــود.
امیرالمؤمنین؟ع؟ فرمودند: 

ــدْرِ 
َ

ــی ق
َ
ــهُ عَل

ُ
تِــهِ، وَصِدْق

َ
ــدْرِ هِمّ

َ
ــی ق

َ
جُــلِ عَل ــدْرُ الرَّ

َ
»ق

ــی 
َ
تُــهُ عَل

َّ
تِــهِ، وَعِف

َ
نَف

َ
ــدْرِ أ

َ
ــی ق

َ
مُرُوءَتِــهِ، وَشَــجَاعَتُهُ عَل

یْرَتِــهِ.«2
َ

ــدْرِ غ
َ

ق

  انســان چقــدر قیمــت و ارزش دارد؟ ارزش هــر انســانی 
بــه انــدازۀ همــت اوســت. چقــدر اراده و عــزم دارد، چقــدر 

پــای كار اســت و چقــدر اســتقامت دارد؟ 
ــر غفــاری و محمــد آخونــدی، ج2، تهــران: دارالكتــب الاســامیه،  1 . محمــد بــن يعقــوب كلینــی )شــیخ كلینــی(، الكافــی، به تصحیــح علی اکب

 هیــچ پیامبــری را نفرســتاد، مگــر بــا دعــوت بــه راســت گويی و برگردانــدن امانــت بــه نیكــوكار و 
ّ

1۳۶۳ش، ص1۰۴؛ ترجمــه: خداونــد عــزّ و جــل

بدكــردار.

 . حكمــت ۴۷ نهــج الباغــه؛ ترجمــه: ارزش مــرد بــه انــدازۀ همــت اوســت، راســت گويی او بــه میــزان جوانمــردی اش، شــجاعت او بــه قــدر ننگــی 

اســت كــه از بدنامــی دارد و پاک دامنــی او بــه انــدازۀ غیــرت اوســت.
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وقتــی ايــن كام امیرالمؤمنین؟ع؟ را می شــنويم، احســاس 
می كنیم كه فرزندان امیرالمؤمنین؟ع؟ هستند آن كسانی 
در برابر تمام شدايد و سختی های تحمیلی صهیونیست ها 

مقابلــه و ايســتادگی می كنند. چه همتــی اين هــا دارند!
]انســان[ چقــدر صداقــت دارد؟ حضــرت می فرماينــد: 
دارد.  صداقــت  جوانمــردی اش  انــدازۀ  بــه  ]هركــس[ 
هرچــه انســان جوانمردتــر باشــد، همــان قــدر راســتی 
ــی  ــت بانوي ــن اس ــت. ممك ــتر اس ــم بیش ــش ه و صداقت
جوانمــرد باشــد؛ مثــل حضــرت زينــب؟سها؟. ممكــن اســت 
ــودكان و  ــیاری از ك ــل بس ــد؛ مث ــرد باش ــی جوانم نوجوان
نوجوانــان غــزه. ممكــن اســت پیــری جوانمــرد باشــد. 
جوانمــردی فقــط بــه جوانی ســن در شناســنامه نیســت. 
جوانمردی اين اســت كه انســان اهل صداقت و درســتی 
باشــد. خــدا هــم هرچــه جايــزه می خواهــد بدهــد، آن را 

ــت. ــت آورده اس ــای صداق پ
امیرالمؤمنین؟ع؟ در خطبۀ ۵۶ نهج الباغه فرمودند: 

بْنَاءَنَــا 
َ
 آبَاءَنَــا وَأ

ُ
تُــل

ْ
؟ص؟نَق ِ

َ
ــا مَــعَ رَسُــولِ الّل

َ
ــدْ کُنّ

َ
ق

َ
»وَل

إِیمَانــا   
َّ

إِلا لِــكَ 
َ

ذ یَزِیدُنَــا  مَــا  عْمَامَنَــا، 
َ
وَأ وَانَنَــا 

ْ
وَإِخ
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کَبْتَ 
ْ
نَــا ال  بِعَدُوِّ

َ
نْــزَل

َ
نَــا أ

َ
ُ صِدْق َ

ی الّل
َ
ــا رَأ

َ
مّ

َ
ل

َ
وَتَسْــلِیما... . ف

مُ.« 1
َ

سْــا ِ
ْ

رَّ ال
َ

ــی اسْــتَق
َ

صْــرَ حَتّ
َ

یْنَــا النّ
َ
 عَل

َ
نْــزَل

َ
وَأ

 وقتــی پیامبــر مبعــوث بــه رســالت شــد و مــا را بــه ايمــان 
و قــرآن دعــوت كــرد، عــده ای ايمــان آوردنــد و عــده ای در 
ــان  ــپس می ــد. س ــی ماندن ــت باق ــت و لجاج ــر و ضال كف
مــا جنــگ درگرفــت: پــدر در مقابــل پســر، بــرادر در مقابــل 
بــرادر؛ در حقیقــت حــق در مقابــل باطــل. وقتــی خــدا مــا 
را امتحــان كــرد، مــا صادقانــه امتحــان داديــم: درســتی و 
ــاق و  ــم و نف ــان دادي ــان نش ــتقامت و ايم ــت و اس صداق
سســتی نداشــتیم. خــدا جايــزه اش را داد: بــر دشــمنان 
مــا خــواری و ذلــت و شكســت را نــازل كــرد. ايــن بشــارت 
را بايــد بــه جبهــۀ مقاومــت، رزمنــدگان غــزه و مــردم 
ــان  ــت و ايم ــا صداق ــی م ــاند. وقت ــا رس ــتقامت آنج بااس
داشــتیم و اســتقامت ورزيديم، خدا شكســت و خواری را 

بــر دشــمنان و پیــروزی را هــم بــرای مــا نــازل كــرد.
معلــوم می شــود هــم پیــروزی و هــم شكســت در دســت 
خداســت. بــه اعمــال مــا بنــدگان نــگاه می كند: اگــر اعمال 
1 . از خطبــۀ ۵۶ نهــج الباغــه؛ ترجمــه: مــا در كنــار رســول خدا؟ص؟بوديــم و پــدران و فرزنــدان و عموهــای خــود را بــه امــر حــق می كشــتیم. ايــن 

مســئله جــز بــر ايمــان و تســلیم مــا نمی افــزود. پــس آنــگاه كــه خــدا، راســتی و اخــاص مــا را ديــد، خــواری و ذلــت را بــر دشــمنان مــا نــازل كــرد و 

پیــروزی را بــه مــا عنايــت فرمــود تــا آنجــا كــه اســام اســتحكام يافــت.
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درســت و جوانمــردی و صداقــت داشــتیم، پیــروزی ســهم 
مــا و شكســت و خــواری و ذلــت ســهم دشــمنان ماســت.

همچنین امیرالمؤمنین؟ع؟ فرمودند: 

 
ً

ــة
َ

ــمُ جُنّ
َ
عْل

َ
 أ

َ
ــدْقِ وَلا مُ الصِّ

َ
ــوْأ ــاءَ تَ

َ
وَف

ْ
 ال

َ
ــاسُ، إِنّ

َ
ــا النّ هَ یُّ

َ
»أ

ــدْ 
َ

ق
َ
مَرْجِــعُ. وَل

ْ
 ال

َ
ــمَ کَیْــف ــهُ، وَمَــا یَغْــدِرُ مَــنْ عَلِ ــی مِنْ

َ
وْق

َ
أ

ــدْرَ کَیْســا  غَ
ْ
ــهِ ال هْلِ

َ
ــرُ أ كْثَ

َ
 أ

َ
ــذ

َ
خ

َ
ــدِ اتّ

َ
ــانٍ ق ــي زَمَ ــا فِ صْبَحْنَ

َ
أ

ــةِ. مَــا 
َ
حِیل

ْ
ــی حُسْــنِ ال

َ
جَهْــلِ فِیــهِ إِل

ْ
 ال

ُ
هْــل

َ
وَنَسَــبَهُمْ أ

1  »! ُ َ
هُــمُ الّل

َ
اتَل

َ
هُــمْ! ق

َ
ل

بدانید! اين صداقت اســت كه انســان را به نتیجه می رساند. 
هیچ ســپری مانند صداقت و درســتی، شــخصیت و حیثیت 
و منافــع انســان را حفــظ نمی كنــد. اگــر كســی بدانــد قانــون 
عالــم هســت چگونــه اســت و خــدا چطــور عمــل می كنــد، 
هرگــز نیرنــگ و حیله نمی رود. كســی كه ســراغ حیله و نیرنگ 
مــی رود، نــادان اســت، به خدا اعتقاد ندارد و نقش خــدا را در 
تدبیــر عالم نمی فهمــد. هركســی می داند خــدا چه می كند، 
 در پیشــگاه خــدا بــه خــود اجــازه نمی دهد حیلــه بــه كار ببرد، 
1 . از خطبــۀ ۴1 نهــج الباغــه؛ ترجمــه: ای مــردم، وفــا بــا درســتی در هــم آمیختــه اســت و ســپری بازدارنده تــر از وفــاداری نمی شناســم. كســی 

كــه بدانــد بازگشــتش بــه قیامــت چگونــه اســت مكــر نمی كنــد. در زمانــه ای هســتیم كــه بیشــتر مــردم مكــر را زرنگــی می داننــد و نادانــان چنیــن 

كســانی را بــه مهــارت در چاره جويــی نســبت می دهنــد. اين هــا چه شــان شــده! خــدا نابودشــان كنــد!
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دروغ بگويــد يــا نیرنــگ داشــته باشــد؛ او جــز صداقــت كاری 
نخواهــد كــرد.

ســپس حضــرت گايــه می كننــد و می فرماينــد: متأســفانه 
عــده ای هســتند كه انســان های حیله گــر را زرنــگ می دانند. 
ــه  ــردم گفت ــا م ــان م ــخنانی می ــن س ــات چنی ــیاری اوق بس
می شــود: »ديــدی چقــدر زرنگ بود! يک شــبه ثروتمند شــد 
و مقــام و موقعیــت بــه دســت آورد.« حضــرت می فرمايند: 
مرگشــان بــاد! كســانی كــه حقايــق عالــم را درک نمی كنند و 

حیلــه و نیرنــگ و دروغ و دغــل را موفقیــت می داننــد.

ی و نفاق؛ غ پرداز و  در
یهودیان صهیونیست گی های  یژ  از و

ايــن ديــدگاه ديــن اســت كــه اجمــالاً گفتیــم. چقــدر آيــه و 
حديــث دربــارۀ صداقــت داريــم كه ان شــاءالله بیشــتر بــه آن 
می پردازيــم. در خطبــۀ اول، به عنــوان مقدمه، همۀ اين ها 
را ركــن اساســی و اصلــی تقــوا ذكــر كــردم و آيــه را هــم قرائت 
كــردم. بحــث مــا در خطبه هــای گذشــته دشمن شناســی و 
مخصوصاً يهودشناســی بــود. در يكــی از خطبه ها مفصل 
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ــد و  ــوب می دان ــان را مغض ــدا يهودي ــه خ ــم ك ــرض كردي ع
می فرمايــد: اين هــا مغضــوب هســتند. از ســورۀ مبــارک 
حمــد تــا ســورۀ مائــده، نســاء، مجادلــه و ســوره های ديگــر 
قــرآن. يعنــی به خاطــر كارهــای بــدی كــه همیشــه داشــتند، 
غضــب خــدا شــامل حــال آن هاســت. همچنیــن در آياتــی 
از قــرآن كريــم، خــدا می فرمايــد: اين هــا ملعــون هســتند. 
ــت  ــن اس ــد، اي ــث ش ــل بح ــه مفص ــم ك ــری ه ــوان ديگ عن
كــه خــدا در آيــات متعــددی دربــارۀ يهوديــان صهیونیســت 
عــرض  ]چنان كــه[  هســتند.  ظالــم  اين هــا  می فرمايــد: 
كرديــم، فقــط در ســورۀ جمعــه دو بــار فرمــوده اســت: 

اين هــا ظالــم هســتند.
آنچــه الان و امــروز در ايــن خطبــه عــرض می كنــم ايــن 
اســت كــه اين هــا اهــل نفــاق و دروغ و دورويــی هســتند. 
اين همــه بــه صداقت ســفارش شــده اســت؛ ]امــا اين ها[ 
بويــی از صداقــت نبردنــد. همیشــه اين گونــه بودنــد؛ نــه 
اينكــه امــروز چنیــن باشــند. مــا ايــن را دربــارۀ يهوديانــی 
كــه اعتقــاد دارنــد نمی گويیــم. يهوديانــی كــه در مدينــه 
صداقــت  علیــه  اين هــا  می جنگیدنــد،  مــا  پیغمبــر  بــا 
كتــاب خودشــان نشــانه های  آن هــا در  می جنگیدنــد. 
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ــد: ــده بودن ــتند و خوان ــر؟ص؟ را می دانس ــور پیغمب ظه

يَجِدُونَــهُ  ــذِي 
َّ
ال ــيَّ  مِّ

ُ
أ

ْ
ال بِــيَّ  النَّ  

َ
سُــول الرَّ بِعُــونَ 

َ
يَتّ ذِيــنَ 

َّ
>ال

مُرُهُــمْ 
ْ
يَأ إِنْجِيــلِ 

ْ
وَال ــوْرَاةِ  التَّ فـِـي  عِنْدَهُــمْ  تُوبًــا 

ْ
مَك

بَاتِ  يِّ
هُــمُ الطَّ

َ
يُحِــلُّ ل ــرِ وَ

َ
مُنْك

ْ
يَنْهَاهُــمْ عَــنِ ال وفِ وَ مَعْــرُ

ْ
بِال

 
َ

ال
َ
غْل

َ
أ

ْ
خَبَائِثَ وَيَضَــعُ عَنْهُمْ إِصْرَهُــمْ وَال

ْ
يْهِــمُ ال

َ
مُ عَل يُحَــرِّ وَ

وهُ  وهُ وَنَصَــرُ رُ ذِيــنَ آمَنُــوا بِــهِ وَعَــزَّ
َّ
يْهِــمْۚ  فَال

َ
تِــي كَانَــتْ عَل

َّ
ال

مُفْلِحُــونَ.<1 
ْ
ٰئِــكَ هُــمُ ال

َ
ول

ُ
 مَعَــهُ ۙ أ

َ
نْــزِل

ُ
ــذِي أ

َّ
ــورَ ال بَعُــوا النُّ

َ
وَاتّ

ايــن آدم همــان اســت كــه در تورات و انجیــل از او صحبت 
بــه میــان آمــده و معرفــی شــده اســت. می دانســتند 
او همــان موعــودِ تــورات و انجیــل و موعــودِ حضــرت 
 ابراهیــم خلیــل؟ع؟ اســت؛ امــا وقتــی حضــرت ظهــور كــرد، 
و  نفــاق ورزيدنــد و صداقــت  ايســتادند،  او  در مقابــل 
راســتی را كنــار گذاشــتند. جلســات زيرزمینــی گرفتنــد، 
بــا هــم مشــورت كردنــد و بــه يكديگــر گفتنــد: اگــر مــا 

1 . همانــان كــه دنبالــه روِ فرســتاده ای هســتند كــه پیامبــری درس نخوانــده اســت و بــا همیــن نام ونشــان، در تــورات و انجیــلِ خودشــان او 

ــال  ــان ح ــزه را برايش ــای پاک وپاکی ــی دارد و چیزه ــتی ها بازم ــد و از زش ــان می ده ــا فرم ــه خوبی ه ــان را ب ــه آن ــری ك ــان پیامب ــد؛ هم را می بینن

می كنــد و چیزهــای ناپــاک و پلیــد را ممنــوع. همیــن طــور، بــار ســنگین تكالیــف دشــوار را از دوششــان برمــی دارد و از قیــد خرافــات و قوانیــنِ 

مــن در آوردی و دســت و پاگیر رهايشــان می ســازد. بنابرايــن، كســانی كــه بــه او ايمــان بیاورنــد و احتــرام و يــاری اش كننــد و از قــرآن، ايــن نــوری 

كــه بــا او فرســتاده شــده اســت، پیــروی كننــد، آنــان همــان مــردم خوشــبخت اند )اعــراف: 1۵۷(.



14
02

اه 
 م

ان
 آب

 26
  | 

ه  
مع

 ج
ماز

ی ن
ها

به 
خط

در 
ی 

دین
عاب

لله 
ت ا

 آی
ت

انا
 بی

ده
گزی

14

پیغمبــری ايــن شــخص را بپذيريــم، همــۀ موقعیتمــان از 
بیــن مــی رود. يعنــی بــه موقعیــت دنیايــی خودشــان فكر 
كردنــد و آخرتشــان را بــه دنیايشــان فروختنــد. در آيــۀ ۷2 

ســورۀ مبــارک آل عمــران می فرمايــد:

 
َ

نْــزِل
ُ
ــذِي أ

َّ
كِتَــابِ آمِنُــوا بِال

ْ
هْــلِ ال

َ
ــتْ طَائِفَــةٌ مِــنْ أ

َ
>وَقَال

هُــمْ 
َّ
عَل

َ
وا آخِــرَهُ ل هَــارِ وَاكْفُــرُ ذِيــنَ آمَنُــوا وَجْــهَ النَّ

َّ
ــى ال

َ
عَل

1 يَرْجِعُــونَ.< 

روايــات مــا را راهنمايــی می كننــد و می گوينــد: ايــن گروهی 
از اهل كتاب منظور مســیحیان نیستند. منظور يهوديان 
هســتند؛ همان يهوديانی كه عقیده نداشتند. يهوديانی 
هــم كــه امــروز فاجعــه می آفريننــد و كودک كــش هســتند، 
كــه  اين هــا هــم همــان يهوديــان بی عقیــده هســتند 

امــروزه آن هــا را يهوديــان صهیونیســت نــام می بريــم.
كتــاب يعنــی  اهــل  از  آيــه می فرمايــد: طايفــه ای  ايــن 
خودشــان  از  گروهــی  بــه  بزرگ ترهايشــان  يهوديــان، 
 گفتنــد: شــما در میــان مســلمانان برويــد و بگويیــد:

1 . بعضــی يهوديــان بــه بعضــی ديگــر پیشــنهاد كردنــد: »اولِ روز وانمــود كنیــد بــه ديــن و قرآنــی كــه بــر مســلمانان فرســتاده شــده اســت، 

ايمــان آورده ايــد و آخــرِ روز از ايمــان خــود برگرديــد! شــايد آن هــا هــم از ديــن اســام برگردنــد« )آل عمــران: ۷2(.



 »مــا ايمــان آورديــم.« ايمــان بــرای مأموريــت و جاسوســی، 
ايمــان دروغ و خیانــت؛ راســت نمی گفتنــد. اين هــا در میــان 
مســلمانان رفتنــد و گفتنــد: »مــا ايمــان آورديــم.« بــه آن ها 
گفتــه بودنــد: اول صبــح برويــد ايمــان بیاوريــد. آخــر روز، 
عصــر كفــر بورزيــد و بگويیــد: »مــا بررســی كرديــم. شــما حق 
نیســتید. مــا بــه شــما ايمــان نمی آوريــم.« اول بگويیــد مــا 

ايمــان آورديــم و آخــر بگويیــد مــا ايمــان نداريــم.
اين هــا كــه قــرآن بــه مــا يــاد می دهــد يهودشناســی 
ــن كار را  ــر اي ــد: اگ ــده[ می گفتن ــان بی عقی ــت. ]يهودي اس
انجــام بدهیــد، چنــد فايــده می بريــد: اول كــه می گويیــد: 
»مــا ايمــان آورديــم«، مســلمانان هم به شــما خوشــامد 
دل  در  اســرار  هرچــه  و  می كننــد  اعتمــاد  می گوينــد، 
دارنــد بــه شــما می گوينــد. آخــر روز كــه گفتیــد: »مــا كفــر 
می ورزيــم«، مســلمانان هــم شــک می كننــد و می گوينــد: 
»اين هــا آمدنــد تحقیــق و مطالعــه كردنــد. نكنــد راســت 
می گوينــد!« ايــن كار را انجــام بدهیــد؛ شــايد بتوانیــد 

مســلمانان را از مسلمانی شــان برگردانیــد.
اين ســبک يهوديان صهیونیســت است و همیشه اين گونه 
ــد.  ــه عمــل می كنن ــد. امــروز هــم همیــن گون  عمــل كرده ان



شبكه های خبری مملو از تهمت و دروغ و وارونه نشان دادن 
ــادان  ــی ج ــد. يعن ــاق می افت ــا اتف ــه آنج ــت ك ــی اس حقايق
صهیونیســت جــای خودشــان را بــا شــهدا و مظلومــان و 
ــوض  ــده ع ــده و يتیم ش ــده و مجروح ش ــودكان كشته ش ك
می كننــد. همیشــه كار آن هــا ايــن بــوده اســت. نه فقــط 
در آنچــه مســتقیماً بــه ســرزمین های اشــغالی مربــوط 
می شــود؛ اصــولاً رســانه های اســتكباری رســانه های دروغ و 
نفــاق هســتند. تمام تــاش آن ها، فیلم، هنر، خبر و فعالیت 
مجــازی آن هــا، همه و همه برای اين اســت كه مــردم را فريب 
بدهنــد و دروغ و نفــاق را جــای صداقــت و راســتی بنشــانند.
نفــاق  و  دروغ  چهــرۀ  می خواهیــم  متعــال  خــدای  از 
عامــان  و  كودک كــش  و  آدم كــش  صهیونیســت های 
برســاند. اعمالشــان  ســزای  بــه  را   كشــتارجمعی 

جِيمِ يطَانِ الرَّ
ّ

هِ مِنَ الشَ
ّ
أعوذُ بِاللَ

حِيمِ حْمَٰنِ الرَّ هِ الرَّ
ّ
بِسْمِ اللَ

كَ وَانْحَرْ >2< بِّ وْثَرَ >1< فَصَلِّ لِرَ
َ

ك
ْ
عْطَيْنَاكَ ال

َ
ا أ

ّ
 إِنَ

بْتَرُ >۳<.
َ
أ

ْ
 شَانِئَكَ هُوَ ال

ّ
 إِنَ

 الِله 
ُ

یْكُمْ وَرَحْمَة
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خطبه دوم
جِیمِ یطَانِ الرَّ

ّ
ِ مِنَ الشَ

ّ
أعوذ بِالَل

حِیمِ حْمَنِ الرَّ ِ الرَّ
َ

بِسْمِ الّل
دِ  ی سَــیِّ

َ
مُ عَل

َ
ــا ةُ وَالسَّ

َ
ا مینَ وَالصَّ

َ
عَال

ْ
ِ رَبِّ ال

حَمْدُ لِلَّ
ْ
ال

د 
َ

مُصْطَفَی مُحَمّ
ْ
قَاسِــمِ ال

ْ
بِــي ال

َ
مُرْسَــلِین أ

ْ
نْبِیَــاءِ وَال

َ
الأ

هْــرَاء 
َ
 الزّ

َ
اطِمَــة

َ
ــی ف

َ
ــی عَلــيٍّ أمِیــرِ المُؤمِنِیــن وَعَل

َ
وَعَل

ــیْنِ  ــنِ وَالحُسَ ــی الحَسَ
َ
ــن وَعَل مِی

َ
ــاءِ العَال دةِ نِسَ ــیِّ سَ

ــی عَلــي بنِ الحُسَــیْن 
َ
ــة وَعَل

َ
دَيْ شَــبَابِ أهْــلِ الجَنّ سَــیِّ

ــی جَعْفَــرِ 
َ
ــدِ بــنِ عَلــي وَعَل

َ
ــی مُحَمّ

َ
زيْــن العَابِدِيــن وَعَل

ــی عَلي بنِ 
َ
ــی موسَــی بــنِ جَعْفَــر وَعَل

َ
ــد وَعَل

َ
بــنِ مُحَمّ

د 
َ

ی عَلي بنِ مُحَمّ
َ
دِ بن عَلــي وَعَل

َ
ی مُحَمّ

َ
موسَــی وَعَل

ــةِ القَائِمِ المُنْتَظَرِ 
َ

ی الحُجّ
َ
ــی الحَسَــنِ بنِ عَلي وَعَل

َ
وَعَل

جْمَعِیــنَ.
َ
ــوَاتُ الله وَسَــامُهُ علیْهِــم أ

َ
المَهْــدي صَل

وصِیكُمْ عِبَادَ الله وَنَفْسي بِتَقْوَی الله وَنَظْمِ أمْرِكُم.
ُ
أ

دعوت به تقوا
تقــوای  بــه  را  يكديگــر  همــواره و همیشــه و همه جــا 
 الهــی ســفارش می كنیــم. اگــر امــر بــه معــروف می كنیــم، 
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ــی  ــر نه ــت. اگ ــه تقواس ــا ك ــه خوبی ه ــم ب ــوت می كنی دع
از منكــر می كنیــم، بازمی داريــم و جلوگیــری می كنیــم از 
بدی هــا كــه در مقابــل تقواســت. اگــر صله رحــم می كنیــم 
كــه در همــۀ عرصه هــای دينــی بايــد فعــال باشــیم، بــرای 
احیــای تقواســت. اگــر بــا قــرآن زندگــی می كنیــم بــرای اين 
ــت  ــع نورانی ــی و منب ــوای اله ــاب تق ــرآن را كت ــه ق ــت ك اس
و تقــوا می شناســیم. اگــر بــه ائمــۀ هــدی؟عهم؟ عشــق 
می ورزيــم، بــرای ايــن اســت كــه آن هــا حقیقــت تقــوا 

ــور تقــوای آن هــا نورانــی می شــويم: هســتند و مــا از ن

ــيٍّ يَغْشَــاهُ مَــوْجٌ مِــنْ فَوْقِــهِ مَــوْجٌ  جِّ
ُ
مَــاتٍ فـِـي بَحْــرٍ ل

ُ
وْ كَظُل

َ
>أ

خْــرَجَ 
َ
مَــاتٌ بَعْضُهَــا فَــوْقَ بَعْــضٍ إِذَا أ

ُ
مِــنْ فَوْقِــهِ سَــحَابٌۚ  ظُل

ــهُ 
َ
ــهُ نُــورًا فَمَــا ل

َ
ــهُ ل ــمْ يَجْعَــلِ اللَّ

َ
ــدْ يَرَاهَــاۗ  وَمَــنْ ل

َ
ــمْ يَك

َ
يَــدَهُ ل

مِــنْ نُــورٍ.< 1

نور خدا در قرآن و اهل بیت عصمت و طهارت؟عهم؟ متجلی 
شده است. هركه می خواهد نورانی شود از اين دو منبع 
 قــرآن و عتــرت نور می گیرد. پس ما دنبال اين ها هســتیم؛ 
1 . عبادت هايشــان مثــل تاريكــیِ هولنــاکِ دريــای عمیقــی اســت كــه موج هــای پی درپــیِ وحشــتناک و ابرهــای تیره وتــار همه جايــش را 

پوشــانده اســت؛ آن چنــان تاريــک كــه چشــم چشــم را نمی بینــد. بت پرســت ها هــم در تاريكــی وحشــتناکِ عبادت هايشــان گرفتارنــد؛ زيــرا اگــر 

خــدا بــه كســی نــوری نــداده باشــد، قطعــاً او نــوری نخواهــد داشــت )نــور: ۴۰(.
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بــرای اينكــه بــه تقــوا و زندگــی انســانی نیــاز داريــم و زندگی 
رأفــت و رحمــت و  بــا صداقــت و  جوانمردانــه، زندگــی 
دل ســوزی به ديگران و زندگی با آرامش خاطر و طمأنینۀ 

قلبــی نیــاز مــا بــه حســاب می آيــد.

مناسبت های هفته
مناسبت هايی پیش رو داريم:

ی؟سها؟ ینب کبر ولادت حضرت ز
زينــب  از مهم تريــن مناســبت ها ولادت حضــرت  يكــی 
ــۀ بنی هاشــم و بــه همیــن مناســبت روز  كبــری؟سها؟ عقیل
پرســتار اســت. پرســتاران عزيــزی كــه همــواره شــب و 
روز در خدمــت مــردم مــا هســتند و ســامت مــردم مــا را 
تضمیــن می كننــد. در حقیقــت، لطــف و رحمــت و بركــت 
خــدا توســط آن هــا نصیــب بیمــاران و آحــاد مــردم مــا 
می شــود. در دوران كرونــا زحمت هــای طاقت فرســای 

ــم. ــاهد بودي ــزان را ش ــن عزي اي
قســمتی از بیانــات حضــرت زينــب كبــری؟سها؟ را در مجلس 
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يزيــد در شــام عــرض می كنــم. ايــن را بــا آنچــه الان در غــزه 
توســط صهیونیســت ها اتفــاق می افتــد مقايســه كنیــم: 
آن آينــده ای كــه حضــرت زينــب؟سها؟ بــرای قافلــۀ حســینی 
آينــدۀ تاريــک و ذلت بــاری كــه بــرای  مطــرح كــرد و آن 
يزيــد بیــان فرمــود. امــروزه مــا شــاهد تحقــق پیش بینــی 
حضــرت زينــب؟سها؟ هســتیم. همیــن بشــارت را بــه مــردم 
بااســتقامت غــزه و فلســطین و لبنــان هديــه می كنیــم تــا 
بداننــد امیرالمؤمنیــن؟ع؟ و حضــرت زينــب؟سها؟ يــاور ايــن 
حركــت مظلومانــه هســتند. آن هــا هــم كم كــم يــاوران 
و  اظهــار  گاهــی  و  می شناســند  را  خودشــان  حقیقــی 

ارادت هايشــان را می بینیــم.
در مجلــس يزيــد، وقتــی چشــم حضــرت زينــب؟سها؟ بــه ســر 
ــی  ــن و محزون ــدای غمگی ــا ص ــاد، ب ــان افت ــدۀ برادرش بري

كــه دل هــا را منقلــب می كــرد فريــاد زدنــد: 

 وَمِنــی، 
َ

ــة
َ
»یــا حُسَــيْناهُ! یــا حَبيــبَ رَسُــولِ الِله! یَابْــنَ مَکّ

بِنْــتِ  یَابْــنَ  ســاءِ،  النِّ دَةَ  سَــیِّ هْــراءِ 
َ
الزّ  

َ
فاطِمــة یَابْــنَ 

مُصْطَفــی.«1  
ْ
ال

1 . ای وای حسین جان! ای حبیب رسول خدا! ای فرزند مكه و منا! ای فرزند فاطمۀ زهرا سرور زنان،! ای فرزند دختر حضرت مصطفی!
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ــخصیت  ــن ش ــد اي ــم بدانن ــردم ه ــا آن م ــت ت ــا را گف اين ه
كیست. در حقیقت، جايگاه ولايت و امامت اباعبدالله؟ع؟ 

را معرفــی فرمــود.
ســفر  ايــن  از  بعــد  می شــود  معلــوم  حُسَــیْناهُ«:  »يــا 
طولانــی و اســارت، دل او بــرای بــرادر خیلــی تنــگ شــده 
مُصْطَفــی«: تــو فرزنــد دختــر رســول 

ْ
اســت. »يَابْــنَ بِنْــتِ ال

خــدا؟ص؟ هســتی. هركــدام از ايــن جمــات زلزلــه ای بــود 
كــه بنیــان بنی امیــه را متزلــزل می كــرد و بســاط يزيــد را در 

معــرض فروپاشــی قــرار مــی داد كــه قــرار هــم داد.
پس از جمات ديگری فرمود:

ــي  إِنِّ مُخاطَبَتَــك،  وَاهِــي 
ّ

الدَ ــيَّ 
َ
عَل تْ  جَــرَّ ئِــنْ 

َ
وَل

سْــتَکثِرُ 
َ
وَا رِیعَــكَ، 

ْ
تَق سْــتَعْظِمُ 

َ
وَا ــدْرَك، 

َ
ق سْــتَصْغِرُ  َ َ

لا

 .
ُ

ل مُعَــوَّ
ْ
ال یْــهِ 

َ
وَعَل مُشْــتَکَی 

ْ
ال الِله  ــی 

َ
إِل

َ
ف  . ــكَ... 

َ
تَوْبِیخ

ــوَالِله 
َ

ــدَك. ف ــبْ جُهْ ــعْیَكَ وَناصِ ــعَ سَ ــدَكَ وَاسْ ــدْ کَیْ کِ
َ

ف

مَدَنــا وَلا 
َ
لا تَمْحُــو ذِکرَنــا وَلا تُمِیــتُ وَحْیَنَــا وَلا تُــدْرِك ا

امُــكَ  یَّ
َ
وَأ نَــدٌ 

َ
ف اِلّا  یُــكَ 

ْ
رَأ  

ْ
وَهَــل عارَهــا،  عَنْــك  تَرْحَــضُ 

مُنَــادِي: 
ْ
ال یُنَــادِي  یَــوْمَ  بَــدَدٌ؟  اِلّا  وَجَمْعُــك  عَــدَدٌ   اِلّا 
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 رَبِّ 
حَمْــدُ لِلّل

ْ
ال

َ
الِمِيــنَ.<1  ف

َ
ــى الظّ

َ
ــهِ عَل عْنَــةُ اللَّ

َ
ا ل

َ
ل
َ
>...أ

مَغْفِــرَةِ 
ْ
وَال ــعَادَةِ  بِالسَّ لِنَــا  وَّ

َ
لِ تَــمَ 

َ
خ ــذِي 

َّ
ال مِیــنَ 

َ
عال

ْ
ال

2 حْمَــةِ.  وَالرَّ ــهَادَةِ 
ّ

بِالشَ وَلِخِرِنَــا 

ــارت و  ــده ام حق ــن آم ــد، م ــدْرَك«: يزي
َ

ــتَصْغِرُ ق سْ َ َ
ــي لا »إِنِّ

كوچكی تو را به تو نشــان بدهم. تو آن كســی نیســتی كه 
روی تخــت نشســتی و تكبــر مــی ورزی؛ تــو انســانی پســت و 
حقیــر هســتی. مــن آمــده ام ايــن را به تو بفهمانم. ســپس 

ادامــه دادنــد:
«: مــا شــكايتمان را 

ُ
ل مُعَــوَّ

ْ
یْــهِ ال

َ
مُشْــتَكَی وَعَل

ْ
ــی الِله ال

َ
إِل

َ
»ف

پیــش خــدا مطــرح می كنیــم و تكیــه گاه ما فقط خداســت. 
ايــن زبــان حــال يتیمــان و مظلومــان غــزه هم هســت.

كِــدْ كَیْــدَكَ وَاسْــعَ سَــعْیَكَ وَناصِــبْ جُهْــدَك«: هــر كیــد و 
َ

»ف
نیرنگ و حیله ای داری به كار بگیر، هرچه از دستت برمی آيد 
هِــمْۚ   بِّ ــىٰ رَ

َ
ذِيــنَ كَذَبُــوا عَل

َّ
اءِ ال

َ
شْــهَادُ هَٰــؤُل

َ
أ

ْ
 ال

ُ
يَقُــول هِــمْ وَ بِّ ــىٰ رَ

َ
ٰئِــكَ يُعْرَضُــونَ عَل

َ
ول

ُ
ــهِ كَذِبًــاۚ  أ ــى اللَّ

َ
ــنِ افْتَــرَىٰ عَل ــمُ مِمَّ

َ
ظْل

َ
1 . اشــاره بــه آيــۀ 1۸ ســورۀ هــود: >وَمَــنْ أ

الِمِيــنَ.< ترجمــه: چه كســانی بدكارتــر از آن هايی انــد كــه بــه خــدا نســبت دروغ می دهنــد؟! آن هــا را در قیامــت در برابــر خــدا 
َ

ــى الظّ
َ
ــهِ عَل عْنَــةُ اللَّ

َ
ا ل

َ
ل
َ
أ

احضــار می كننــد و شــاهدان اعمــال شــهادت می دهنــد: »اين هــا بودنــد كــه بــه خــدا نســبت دروغ می دادنــد. هــان! لعنــت خــدا بــر بدكارهــا!«.

2 . اگــر مصیبت هــای بــزرگ روزگار، كارم را بــه اينجــا كشــانده كــه بــا تــو ســخن بگويــم، ولــی يقیــن بــدان كــه تــو را كــم ارزش می دانــم و به شــدت 

ــر او اعتمــاد می نمايــم. هرچــه نیرنــگ داری بــه كار بنــد و نهايــت  ســرزنش و توبیــخ می  كنــم... . مــن فقــط بــه خــدا شــكوه می كنــم و تنهــا ب

تاشــت را بكــن و هــر كوششــی داری بــه كار گیــر؛ امــا بــه خــدا ســوگند يــاد مــا را محــو نخواهــی كــرد و ]چــراغ[ وحــی مــا را خامــوش نتوانــی 

نمــود و بــه موقعیــت و جايــگاه مــا آســیب نخواهــی رســاند. هرگــز لكــۀ ننــگ ايــن كار از تــو پــاک نخواهــد شــد. رأی و نظــرت سســت و زمــان 

دولــت تــو انــدک اســت و جمعیــت تــو بــه پراکندگــی خواهــد انجامیــد؛ در آن روز كــه منــادی نــدا دهــد: »لعنــت خــدا بــر ظالمــان بــاد«. حمــد و 

ســتايش ويــژۀ خداونــدی اســت كــه پــروردگار جهانیــان اســت؛ همــان كــه آغــاز كار مــا را بــه ســعادت و مغفــرت و پايــان كار مــا را بــه شــهادت و 

رحمــت رقــم زد.
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انجــام بــده و هــر كوشــش و تاشــی كــه می توانــی بــه كار 
ببــر. الان رهبــر ما همیــن را می فرمايد، مســلمانان همه جا 
همیــن را می گوينــد و مســتضعفان هــم بــه پشــتیبانی از 

مســلمانان برخاســته اند و همیــن را بیــان می كننــد.
تُــدْرِك  وَلا  وَحْیَنَــا  تُمِیــتُ  وَلا  ذِكرَنــا  تَمْحُــو  لا  ــوَالِله 

َ
»ف

مَدَنــا وَلا تَرْحَــضُ عَنْــك عارَهــا«: يزيــد، بــه خــدا ســوگند 
َ
ا

تــو نمی توانــی نــام و يــاد مــا را بــه فراموشــی بســپاری و 
بســاط مــا را برچینــی. تــو نــور وحــی و حقیقــت و قــرآن و 
ديــن را نمی توانــی خامــوش كنــی. ايــن كار تــو نیســت و 
نمی توانــی ايــن كار را بكنــی. وقتــی راهپیمايــی باعظمــت 
اربعیــن را می بینیــم، می فهمیــم چــرا حضــرت زينــب؟سها؟ 
.« زيــرا آينده آيندۀ 

ً
 جَمِیا

َّ
يْــتُ إِلا

َ
بــه ابــن زيــاد گفت: »مَــا رَأ

حــق و صداقــت و راســتی، درســتی و انسان دوســتی، 
وحــی و آرمان هــای الهــی، آينــدۀ نقشــۀ انبیــا و ائمــۀ 

اطهــار؟عهم؟ و آينــدۀ كربــا و امــام حســین؟ع؟ اســت.
امُــكَ اِلّا عَــدَدٌ؟«: يزيــد، آنچــه تــو  يَّ

َ
نَــدٌ وَأ

َ
يُــكَ اِلّا ف

ْ
 رَأ

ْ
»وَهَــل

می گويــی جــز سســتی چیــز ديگــری نیســت و ايــام تــو بــه 
شــماره افتــاده اســت. صهیونیســت ها، شــما هــم همیــن 
ــد ســال ديگــر ســرزمین اشــغالی نخواهــد  هســتید. چن
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بود؛ ســرزمین مردم با مقاومت و اســتقامت فلســطینی 
خواهــد بــود. حضــرت بــه يزيــد گفــت: »ايــام تــو معــدود 
اســت.« همیــن هــم شــد. يزيــد چقــدر دوام آورد؟ وضــع 
اين هــا از يزيــد هــم بدتــر اســت و دوام نخواهنــد داشــت.

»وَجَمْعُــك اِلّا بَــدَدٌ«: يزيــد، اين هايــی كــه دوروبــر تــو 
هســتند، متفرق انــد و بــا خودشــان هــم اختــاف دارنــد. 
همــان چیــزی كــه الان در رژيــم صهیونیســتی هســت: 
بزرگانشــان بــا هــم دعــوا دارنــد، نظامیانشــان بــا هــم 
ــان در  ــا مسئولانش ــم ب ــا ه ــردم آن ه ــد و م ــاف دارن اخت

ــتند. ــوا هس ــگ و دع جن
الِمِيــنَ.<«: 

َ
ــى الظّ

َ
ــهِ عَل عْنَــةُ اللَّ

َ
ا ل

َ
ل
َ
مُنَــادِي: >...أ

ْ
»يَــوْمَ يُنَــادِي ال

ــدا  ــادی ن ــد و من ــد آم ــه خواه ــر آن روزی را ك ــر بگی در نظ
الِمِيــنَ<.

َ
ــى الظّ

َ
ــهِ عَل ــةُ اللَّ عْنَ

َ
ا ل

َ
ل
َ
خواهــد داد: >...أ

ــعَادَةِ  لِنَــا بِالسَّ وَّ
َ
ــذِي خَتَــمَ لِأ

َّ
مِیــنَ ال

َ
عال

ْ
 رَبِّ ال

حَمْــدُ لِلّل
ْ
ال

َ
»ف

حْمَــةِ.« ســپس گفــت:  ــهَادَةِ وَالرَّ
ّ

مَغْفِــرَةِ وَلِآخِرِنَــا بِالشَ
ْ
وَال

مِینَ« و ادامه داد: خدا اول ]كار[ ما 
َ
عال

ْ
حَمْدُ لِله رَبِّ ال

ْ
»ال

را بــا ســعادت و مغرفــت و آخــر ]كار[ مــا را هــم با شــهادت 
و رحمــت رقــم زد. ايــن بخشــی از ســخنرانی حضــرت 
زينــب؟سها؟ بــود. يزيــد بــه خیــال خــود مجلــس جشــن 
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پیــروزی گرفتــه بــود. ]حضــرت زينــب؟سها؟[ ايــن مجلــس را 
علیــه يزيــد شــوراند و حقايــق را بــرای مــردم بیــان فرمــود.

مقاومت ملت فلسطین
وضعیــت  و  اســامی  مقاومــت  ديگــر  مهــم  مناســبت 
صهیونیست هاســت. اجمــالاً اشــاره كنیــم بــه مقاومــت 
اســامی كه مســئلۀ روز ماســت. ما بايد به صهیونیست ها 
بفهمانیــم كــه بمب هــای آمريكايی اروپايــی ســاختمان ها را 
ويــران می كننــد، امــا ارادۀ انســان های مؤمنــی كــه بــه خــدا 
تــوكل دارنــد، بــا بمــب شكســته نمی شــود؛ بلكــه محكم تــر 
می شــود. اراده را بــا بمــب نمی شــود از میــان برداشــت. 
فرعــون كودک كشــی كرد؛ اما نتوانســت اراده ها را بشــكند. 
صهیونیســت ها، شــما عــاوه بــر كودک كشــی، زن هــا را 
ــا  ــد، داروخانه ه ــران می كنی ــاختمان ها را وي ــید، س می كش
ــردم  ــد و م ــوده می كنی ــع آب را آل ــد، مناب ــر می كنی را منفج
را بــا تشــنگی مواجــه می كنیــد. گفتنــد كــه وقتــی يهوديــان 
رفتنــد آن هــا را بــه شــهادت برســانند، در بیمارســتان صدای 
ــد.  ــاد می زدن ــنگی فري ــه از تش ــوده و هم ــد ب ــش بلن العط
شــما می توانیــد ايــن كارهــا را انجام بدهیــد؛ امــا ارادۀ مردم 
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ــر  را هرگــز نمی توانیــد ]بشــكنید[. اراده هــا هــر روز محكم ت
خواهــد شــد.

ــهِ... .<1  چه زمانی پیروز  بعضــی می گوينــد: >...مَتَىٰ نَصْــرُ اللَّ
ــهِ قَرِيــبٌ.<  ا إِنَّ نَصْــرَ اللَّ

َ
ل
َ
می شــويم؟ خــدا می فرمايــد: >...أ

بدانیــد و آگاه باشــید كــه پیــروزی و نصــرت خــدا نزديــک 
اســت. بســیار امیدواريــم. بــه عزيــزان جبهــۀ مقاومــت در 
همه جــای دنیــا، به ويــژه غــزه، ايــن آيــۀ شــريف را يــادآوری 
ــد.  ــی می كنن ــه زندگ ــن آي ــا همی ــا ب ــه آن ه ــم. البت می كنی
مــا می خواهیــم دل هــای خودمــان هــم آرام شــود ]و بــا 
وجــود[ ايــن دردهــای جان كاهــی كــه می بینیــم، التیــام و 

آرامــش پیــدا كنیــم. خــدا می فرمايــد:

ــمْ  هُ
َ
مُــونَ فَإِنّ

َ
ل
ْ
ــوا تَأ ونُ

ُ
ــوْمِۖ  إِنْ تَك قَ

ْ
ــاءِ ال ـِـي ابْتِغَ ــوا ف ا تَهِنُ

َ
>وَل

ا يَرْجُــونَۗ  
َ
ــهِ مَــا ل مُــونَۖ  وَتَرْجُــونَ مِــنَ اللَّ

َ
ل
ْ
مُــونَ كَمَــا تَأ

َ
ل
ْ
يَأ

ــهُ عَلِيمًــا حَكِيمًــا.< 2 انَ اللَّ
َ
وَك

 
َ

ــوا حَتَّــىٰ يَقُــول
ُ
زِل

ْ
اءُ وَزُل ــرَّ سَــاءُ وَالضَّ

ْ
بَأ

ْ
ــتْهُمُ ال ــمْۖ  مَسَّ

ُ
ــوْا مِــنْ قَبْلِك

َ
ذِيــنَ خَل

َّ
ــمْ مَثَــلُ ال

ُ
تِك

ْ
ــا يَأ مَّ

َ
ــةَ وَل جَنَّ

ْ
ــوا ال

ُ
نْ تَدْخُل

َ
مْ حَسِــبْتُمْ أ

َ
1 . اشــاره بــه آيــۀ 21۴ ســورۀ بقــره: >أ

ــهِ قَرِيــبٌ.< ترجمــه: نكنــد خیــال كرده ايــد بی آنكــه مثــل گذشــتگانِ قبــل از خودتــان ســختی  ا إِنَّ نَصْــرَ اللَّ
َ
ل
َ
ــهِۗ  أ ذِيــنَ آمَنُــوا مَعَــهُ مَتَــىٰ نَصْــرُ اللَّ

َّ
 وَال

ُ
سُــول الرَّ

بكشــید، بــه بهشــت می رويــد؟! بلــه، آنــان بــا ســختی ها و رنج هــای فراوانــی دســت وپنجه نــرم كردنــد و تــا جايــی بــه هول وهــراس افتادنــد كــه 

نزديــک بــود پیامبــران و پیروانشــان بگوينــد: »يــاری خــدا پــس كِــی می آيــد؟!« بدانیــد كمــک خــدا نزديــک اســت.

2 . در تعقیب كــردن دشــمن سســتی و كوتاهــی نكنیــد. در ايــن راه، اگــر شــما رنــج و ســختی می كشــید، آن هــا هــم مثــل شــما رنــج و ســختی 

می كشــند؛ بــا ايــن فــرق كــه شــما از خــدا پیــروزی و پاداشــی امیــد داريــد كــه آن هــا ندارنــد و خــدا دانايــی كاردرســت اســت )نســاء: 1۰۴(.
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اگــر رنــج ديديــد، ســختی كشــیديد و مصیبت هــا برايتــان 
سســت  خون خــوار  دشــمان  تعقیــب  در  آمــد،  پیــش 
نشــويد. دشــمنانتان هــم خیلــی از دســت شــما ضربــه 
ولــی  از دســت می دهنــد؛  را  خوردنــد و همه چیزشــان 
شــما بــا آن هــا فــرق می كنیــد: شــما بــه خــدا امیــد داريــد. 
آن هــا هیــچ امیــدی بــه هیچ كجــا ندارنــد. آن هــا آوارگان و 
ســرگردان هايی هســتند كه از اينجا رانده می شــوند؛ ولی 
هیچ كجــای دنیــا نمی خواهنــد آن هــا را ببیننــد و راضــی 

نیســتند آن هــا را در كشــور خودشــان اقامــت بدهنــد.

وخامت اوضاع صهیونیست ها
دربارۀ صهیونیست ها چند نكته را يادآوری می كنم:

1. صهیونیســت ها همیشــه در طــول تاريــخ از جنــگ 
درازمــدت وحشــت داشــتند. می تواننــد بمبــاران كننــد 
و كشــتارجمعی راه بیندازنــد؛ ولــی وقتی كســی مقابل 
ــد. تاکنــون  آن هــا بايســتد، آن هــا طاقــت ادامــه ندارن
ــت ۳۳روزه،  ــم: در مقاوم ــه كردي ــار ماحظ ــن ب چندي
۸روزه و چنــد مــورد ديگــر آن هــا التمــاس كردنــد كــه 
آتش بــس برقــرار شــود. الان هــم ]اگــر[ اين اســتقامت 



14
02

اه 
 م

ان
 آب

 26
  | 

ه  
مع

 ج
ماز

ی ن
ها

به 
خط

در 
ی 

دین
عاب

لله 
ت ا

 آی
ت

انا
 بی

ده
گزی

30

آتش بــس  طالــب  بیشــتر  آن هــا  كنــد،  پیــدا  ادامــه 
خواهنــد شــد؛ ]زيــرا[ نمی تواننــد جنــگ طولانی مــدت 

ــد. را اداره كنن
2. انگیزۀ جنگیدن در نیروهای نظامی و شبهه نظامی 
آن هــا وجــود نــدارد. بــرای چــه بجنگنــد؟ تانک هــا و 
نفربرهــای نظامی آن ها خیلــی زود به تابوت نظامیان 
صهیونیســت تبديــل می شــود. فــراوان ايــن اتفــاق 
افتــاده اســت. بســیاری از اخبــار آن را الان نمی گوينــد. 
آن بنده خدايــی كــه تانــک مــركاوای صهیونیســتی را 
هــدف قــرار می دهــد، نمی توانــد آنجــا بايســتد و ببیند 
چنــد تــا از آن هــا كشــته شــدند؛ فقــط می بینــد كــه ايــن 
تانــک جهنمــی از آتــش شــد. بعدهــا ايــن آمارها آشــكار 
می شــوند. ايــن ســرباز يــا افســر چــه انگیــزه ای دارد 
كــه بجنگــد؟ همیــن الان هــم میــان آن هــا اختافــات 

مشــخص اســت.
۳. فشــار خانواده های اســیران و مردم ديگر در داخل 
خــود صهیونیســت ها كــه اصــرار دارنــد: چــرا شــما ايــن 
جنــگ را ادامــه می دهیــد؟ پــس حــال خوبــی ندارنــد. 

فقــط می طلبــد كــه مــا بیشــتر اســتقامت كنیــم.
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۴. هزينــۀ ســنگین و فشــار اقتصــادی ناشــی از ايــن 
هزينه هــای جنــگ: حداقــل روزی 2۵۰میلیــون دلار، 
يعنــی هــر چهــار روز يک میلیــارد دلار فقــط هزينۀ جنگ 

می شــود.
۵. تعطیلــی صنايــع و منابــع درآمــدی صهیونیســت ها 
در شــرايط جنگــی: كارخانه هايشــان تعطیــل اســت، 
هیچ كجــای مملكــت آن ها امنیت ندارد و خســارت های 
اقتصــادی فراوانــی از ايــن ناحیــه هــم بــر ايــن خســارت 

ــود.  ــه می ش اضاف
ــای  ــی: در همه ج ــم عموم ــی و خش ــراض جهان ۶. اعت
دنیــا، در شــهرهای مختلــف آمريــكا ]مثــل[ واشــنگتن 
و نیويــورک و شــهرهای مختلــف اروپــا ]مثــل[ فرانســه 
]برگــزار  چندصدهزارنفــری  تظاهرات هــای  آلمــان،  و 
می شــود[. ايــن خشــم روحیــۀ صهیونیســت ها را نابود 
كــرده اســت الحمــدلله. بنابراين وضع صهیونیســت ها 
ــتقامت  ــا اس ــا ب ــه م ــد ك ــت. می طلب ــم اس ــیار وخی بس
پیــروزی  عزيزانمــان  بــرای  متعــال  خــدای  از  دعــا  و 

ــم. درخواســت كنی
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آغاز هفتۀ بسیج
آغــاز هفتــۀ بســیج اســت. همــۀ ايــن بركاتــی كــه الان 
می بینیــم، بركــت آن بســیجی اســت كــه امــام؟ره؟ آن 
را احیــا كردنــد و فرمودنــد: »تشــكیل بســیج در نظــام 
جمهــوری اســامی ايــران يقینــاً از بــركات و الطــاف جلیــۀ 
خداونــد تعالــی بــود كــه بــر ملــت عزيــز و انقاب اســامی 
ايــران ارزانــی شــد.«1  عزيــزان انقابــی بــه يــاد دارنــد كــه 
قبــل از انقــاب، وقتــی حــاج مصطفــی را بــه شــهادت 
رســاندند، امــام؟ره؟ فرمودنــد: »ايــن از الطــاف خفیــۀ 
خــدا بــود.«2  يعنــی لطــف خداســت؛ ولــی مــا نمی دانیــم. 
مخفــی اســت و آشــكار نیســت. ديديــم كــه نتیجــۀ آن 
پیــروزی انقــاب اســامی شــد. امــام؟ره؟ دربــارۀ بســیج 
فرمودنــد: »از الطــاف جلیــۀ خداســت.« آشــكار و ظاهــر 
اســت و ثمره و میوۀ آن مقاومت اســامی و پیروزی های 

ــاءالله. ــت ان ش در راه اس
رهبــر حكیــم انقــاب، خــود بزرگ تريــن بســیجی عصــر 
ــۀ  ــت و هم ــیج و مقاوم ــن بس ــده اي ــا و فرمان ــل م و نس

1 . سیدروح الله خمینی؟ره؟، صحیفۀ امام خمینی؟ره؟، ج21، مركز تنظیم و نشر آثار امام خمینی؟ره؟، 2آذر1۳۶۷، ص1۹۴.

2 . نــک: همــان، ج۳، 1۰آبــان1۳۵۶، ص2۳۴: »خداونــد تبــارک و تعالــی الطافــی دارد ظاهــر و الطــافِ خفیــه. يــک الطــاف خفیــه ای تبــارک و 

تعالــی دارد كــه ماهــا علــم بــه آن نداريــم؛ اطــاع بــر او نداريــم«.
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ــۀ  ــر هم ــر س ــان را ب ــايۀ ايش ــدا س ــتند. خ ــا هس پیروزی ه
مســلمانان مســتدام بــدارد ان شــاءالله.

دعای پایانی
پروردگارا! به مظلومیت اهل بیت عصمت و طهارت؟عهم؟، 
بــه مظلومیــت زينــب كبــری؟سها؟ و به مظلومیــت ائمه؟ع؟ 
ــه زودی  ــدند، ب ــول ش ــموم و مقت ــا مس ــک آن ه ــه يک ي ك
زود پیــروزی را بــر مظلومــان و محرومــان بی پنــاه غــزه 

عنايــت بفرمــا.
خدايــا! بــه حرمــت انبیا و اولیا؟عهم؟ شكســت تلــخ و نزديک 
را بــه زودی زود نصیبــت صهیونیســت های نســل كش، 

كودک كــش و جنايــت كار قــرار بــده.
پــروردگارا! بــه مــا نیــز توفیق ايفــای نقش و انجــام وظیفه 

بفرما. عنايت 
پــروردگارا! حكومــت اســامی مــا را بــه حكومــت جهانــی 

امــام زمــان؟عج؟ متصــل بفرمــا.

وَالمُســلِمینَ  وَالمُؤمِنَــاتِ  لِلمُومِنیــنَ  اغفِــر   
ّ

هُــمَ
ّ
الل

 
ّ

هُــمَ
ّ
الل تَابِــع  وَالمــوَاتِ،  مِنهُــم  لحْیَــاءِ 

َ
ا وَالمُســلِمَاتِ 
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ــكَ  ــكَ مُجِیــبُ الدَعَــوَاتِ، اِنّ یــراتِ، اِنّ
َ

ــا وَبَینَهُــم بِالخ بَینَنَ
دیــرٌ.

َ
ِ شَــيءٍ ق

ّ
ــی کُل

َ
عَل

جِيمِ يطَانِ الرَّ
ّ

هِ مِنَ الشَ
ّ
أعوذُ بِاللَ

حِيمِ حْمَٰنِ الرَّ هِ الرَّ
ّ
بِسْمِ اللَ

فَتْحُ >1<
ْ
هِ وَال

ّ
إِذَا جَاءَ نَصْرُ اللَ

فْوَاجًا >2<
َ
هِ أ

ّ
ونَ فيِ دِينِ اللَ

ُ
اسَ يَدْخُل

ّ
يْتَ النَ

َ
وَرَأ

ابًا >۳<. هُ كَانَ تَوَّ
ّ
كَ وَاسْتَغْفِرْهُۚ  إِنَ بِّ حْ بِحَمْدِ رَ فَسَبِّ

 الِله وَبَرَكَاتُهُ.
ُ

یْكُمْ وَرَحْمَة
َ
امُ عَل وَالسَّ
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